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LIETUVOS RESPUBLIKOS ĮSTATYMO 
„DĖL EUROPOS SĄJUNGOS BEI JOS VALSTYBIŲ NARIŲ IR VIETNAMO SOCIALISTINĖS RESPUBLIKOS INVESTICIJŲ APSAUGOS SUSITARIMO RATIFIKAVIMO“ 
PROJEKTO 
AIŠKINAMASIS RAŠTAS


1. Įstatymo projekto rengimą paskatinusios priežastys, parengto projekto tikslai ir uždaviniai
Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Vietnamo Socialistinės Respublikos investicijų apsaugos susitarimo ratifikavimo“ (toliau – Ratifikavimo įstatymas) projektas parengtas siekiant ratifikuoti 2019 m. birželio 13 d. Hanojuje priimtą Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Vietnamo Socialistinės Respublikos investicijų apsaugos susitarimą (toliau – Susitarimas). 
Vadovaujantis Susitarimo 4.13 straipsnio 2 dalimi, Susitarimas įsigalios pirmą antro mėnesio dieną praėjus vienam mėnesiui po to, kai Šalys viena kitai praneš, kad šiam Susitarimui įsigalioti būtinos jų taikytinos teisinės procedūros baigtos.
Vadovaujantis Lietuvos Respublikos tarptautinių sutarčių įstatymo 7 straipsnio 1 dalies 10 punktu, Susitarimas, kuris yra tarptautinė mišrioji sutartis, yra ratifikuotinas. Taigi, Lietuvos Respublikos Seimui priėmus Ratifikavimo įstatymą, Lietuvos Respublika įvykdytų Susitarimui įsigalioti būtinas procedūras.

2. Įstatymo projekto iniciatoriai (institucija, asmenys ar piliečių įgalioti atstovai) ir rengėjai
Ratifikavimo įstatymo projektą parengė Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerijos Teisės ir tarptautinių sutarčių departamento (direktorius Andrius Namavičius, tel. 870652530) Tarptautinių sutarčių skyriaus (vedėja Ingrida Bačiulienė, tel. 870652910, el. p. ingrida.baciuliene@urm.lt) antroji sekretorė Dovilė Suraučienė, tel. 870652874, el. p. dovile.surauciene@urm.lt. 

3. Kaip šiuo metu yra reguliuojami įstatymų projektuose aptarti teisiniai santykiai
Europos Sąjungos (toliau – ES) ir Vietnamo ilgalaikiuose prekybos ir ekonomikos santykiuose šiuo metu vadovaujamasi Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Vietnamo Socialistinės Respublikos pagrindų susitarimu dėl visapusės partnerystės ir bendradarbiavimo (pasirašytu 2012 m. birželio 27 d. Briuselyje, įsigaliojusiu 2016 m. spalio 1 d.), skirtu plėtoti tvirtai ir ilgalaikei ES ir Vietnamo partnerystei įvairiose srityse, įskaitant politinį dialogą, prekybą, energetiką, transportą, žmogaus teises, švietimą, mokslą ir technologijas, teisingumą, prieglobstį ir migraciją, kurio nuostatos dėl prekybos ir investicijų išsamiai įgyvendinamos konkrečiais ES ir Vietnamo Socialistinės Respublikos laisvosios prekybos susitarimu (pasirašytas taip pat 2019 m. birželio 13 d. Hanojuje, įsigaliojęs 2020 m. rugpjūčio 1 d.) bei ratifikuoti teikiamu Susitarimu. 
Taip pat pažymėtina, kad 20 ES valstybių narių (įskaitant Lietuvą) su Vietnamu yra sudariusios dvišalius susitarimus dėl investicijų apsaugos. Vadovaujantis ratifikuoti teikiamo Susitarimo 4.12 straipsnio 3 dalimi, Susitarimas pakeis šiuos dvišalius susitarimus ir jie neteks galios nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos. 
4. Kokios siūlomos naujos teisinio reguliavimo nuostatos ir kokių teigiamų rezultatų laukiama	
Susitarimo tikslas – laikantis šio Susitarimo nuostatų stiprinti Šalių tarpusavio investicinius ryšius. Jame numatyta, kad kiekviena Šalis kitos Šalies investuotojams ir investicijoms pagal šį Susitarimą užtikrina visišką apsaugą ir saugumą, taip pat tokių investicijų veikimo atžvilgiu taiko sąžiningą ir teisingą režimą, ne mažiau palankų nei tas, kurį panašiomis aplinkybėmis taiko savo pačios ar trečiosios šalies investuotojams ir jų investicijoms. 
Susitarimas parengtas vadovaujantis ES teisės aktų investicijų apsaugos srityje reikalavimais ir tarptautinės investicijų teisės aktualijomis. Į Susitarimą įtrauktos visos ES naujo požiūrio į investicijų apsaugą ir jos vykdymo užtikrinimo mechanizmus naujovės, kurių nėra nė vienoje iš 20 galiojančių dvišalių ES valstybių narių ir Vietnamo investicijų sutarčių.
ES ir Vietnamo investuotojų investicijos apsaugomos nuo ekspropriacijos, išskyrus atvejus, kai tai daroma viešaisiais tikslais, laikantis tinkamo teisinio proceso ir nediskriminavimo principo, sumokant greitą, tinkamą ir veiksmingą kompensaciją pagal eksproprijuotų investicijų sąžiningą rinkos vertę. 
Susitarime taip pat reglamentuojami subrogacija, su investicija susiję pervedimai, vienos iš Šalių investuotojų kitos Šalies teritorijoje patirtų dėl karo ar kito ginkluoto konflikto, revoliucijos, nepaprastosios padėties, sukilimo, maišto ar riaušių nuostolių kompensavimas. 
Susitarimo Šalys visus ginčus dėl šio Susitarimo nuostatų aiškinimo ir taikymo stengiasi išspręsti surengdamos sąžiningas konsultacijas, kad pasiektų abipusiškai sutartą sprendimą. Susitarime taip pat numatyta galimybė pradėti tarpininkavimo procedūrą dėl bet kokios priemonės, neigiamai veikiančios Šalių tarpusavio investicijas. Šalims nepavykus išspręsti ginčo per konsultacijas, gali būti inicijuojama arbitražo procedūra, išsamiai reglamentuota Susitarime. 
Susitarime taip pat reglamentuojamas investuotojų ir Šalių ginčų sprendimas. Siekiama, kad visi ginčai, kiek įmanoma, būtų išsprendžiami taikiai derybų ar tarpininkavimo būdu ir, jei įmanoma, prieš pateikiant prašymą surengti konsultacijas. Neišsprendus ginčo šiuo būdu, numatyta konsultacijų, taip pat tarpininkavimo procedūra. 
Pažymėtina, kad Susitarimu investuotojams bus suteikta galimybė naudotis naujovišku reformuotu investicinių ginčų sprendimo mechanizmu. Šia sistema užtikrinama, kad būtų laikomasi investicijų apsaugos taisyklių, siekiama skaidrios investuotojų apsaugos ir valstybės teisės reglamentuoti siekiant viešosios politikos tikslų pusiausvyros. Susitarimu nustatoma nuolatinė tarptautinė ir nepriklausoma ginčų sprendimo sistema, kurią sudarys nuolatinės Pirmosios instancijos ginčų sprendimo institucija ir Apeliacinė ginčų sprendimo institucija, skaidriai (taikomos UNCITRAL skaidrumo taisyklės), nepriklausomai ir nešališkai vykdysiančios ginčų sprendimo procedūras. 
Šis nuolatinis investicinių ginčų sprendimo mechanizmas yra naujovė, kuria pakeičiama ankstesnė valstybės-investuotojo ginčų sprendimo tvarka, numatyta daugelyje dvišalių ES valstybių narių ir Vietnamo susitarimų. 
Pažymėtina, kad Susitarimu siekiama užtikrinti aukštą investicijų apsaugos lygį, kartu išsaugant ES ir Vietnamo teises reglamentuoti ir siekti teisėtų viešosios politikos tikslų, pavyzdžiui, susijusių su visuomenės sveikatos apsauga, sauga, aplinkos apsauga, visuomenės dorove, socialine ar vartotojų apsauga arba kultūrų įvairovės skatinimu ir apsauga.
Susitarimu taip pat įsteigiamas Komitetas, sudarytas iš ES Šalies ir Vietnamo atstovų, kuris užtikrina tinkamą šio Susitarimo veikimą; prižiūri ir lengvina šio Susitarimo įgyvendinimą ir taikymą,  remia jo bendruosius tikslus; svarsto su šiuo Susitarimu susijusius klausimus, kuriuos jam pateikia kuri nors Šalis; nagrinėja sunkumus, kurių gali kilti įgyvendinant 3 skyriaus (Ginčų sprendimas) B skirsnį (Investuotojų ir Šalių ginčų sprendimas); svarsto galimus 3 skyriaus (Ginčų sprendimas) B skirsnio (Investuotojų ir Šalių ginčų sprendimas) patobulinimus, visų pirma, atsižvelgdamas į patirtį ir įvykių raidą kituose tarptautiniuose forumuose; bet kurios iš Šalių prašymu nagrinėja bet kokio abipusiškai sutarto sprendimo, susijusio su ginču pagal 3 skyriaus (Ginčų sprendimas) B skirsnį (Investuotojų ir Šalių ginčų sprendimas), įgyvendinimą; nagrinėja darbo tvarkos projektus, parengtus Ginčų sprendimo institucijos arba Apeliacinės ginčų sprendimo institucijos pirmininko pagal 3.38 straipsnio (Ginčų sprendimo institucija) 10 dalį ir 3.39 straipsnio (Apeliacinė ginčų sprendimo institucija) 10 dalį; nedarydamas poveikio 3 skyriui (Ginčų sprendimas). siekia spręsti problemas, kurių gali kilti srityse, kurioms taikomas šis Susitarimas, arba ginčus, kurių gali kilti dėl šio Susitarimo aiškinimo ar taikymo; svarsto visus kitus klausimus, susijusius su sritimis, kurioms taikomas šis Susitarimas.
5. Numatomo teisinio reguliavimo poveikio vertinimo rezultatai (jeigu rengiant įstatymų projektus toks vertinimas turi būti atliktas ir jo rezultatai nepateikiami atskiru dokumentu), galimos neigiamos priimtų įstatymų pasekmės ir kokių priemonių reikėtų imtis, kad tokių pasekmių būtų išvengta
Numatoma, kad Ratifikavimo įstatymas neigiamų pasekmių neturės. 
 
6. Kokią įtaką priimti įstatymai turės kriminogeninei situacijai, korupcijai
Numatoma, kad Ratifikavimo įstatymo projektas tiesioginio poveikio kriminogeninei situacijai ir korupcijai neturės. 

7. Kaip įstatymų įgyvendinimas atsilieps verslo sąlygoms ir jo plėtrai
Įstatymo įgyvendinimas turės teigiamos įtakos verslo sąlygoms ir jo plėtrai. Vietnamas yra viena iš sparčiausiai augančių šalių ir laikomas ES antru didžiausiu Pietryčių Azijos prekybos partneriu (po Singapūro), vis daugiau užsienio investuotojų Vietnamą renkasi kaip centrą savo veiklai šiame regione, todėl modernus, naujausias tarptautinės investicijų apsaugos teisės tendencijas atspindintis ES ir Vietnamo investicijų apsaugos susitarimas, suteikiantis investuotojams tikrumo ir garantijų dėl jų investicijų, neabejotinai teigiamai paveiks abipuses investicijas.
  
8. Ar įstatymo projektas neprieštarauja strateginio lygmens planavimo dokumentams
[bookmark: _GoBack]Ratifikavimo įstatymo projektas atitinka strateginio lygmens planavimo dokumentus.

9. Įstatymų inkorporavimas į teisinę sistemą, kokius teisės aktus būtina priimti, kokius galiojančius teisės aktus reikia pakeisti ar pripažinti netekusiais galios
Priėmus Ratifikavimo įstatymo projektą, pakeisti ar panaikinti galiojančių teisės aktų nereikės.

10. Ar įstatymo projektas parengtas laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos, Teisėkūros pagrindų įstatymų reikalavimų, o įstatymo projekto sąvokos ir jas įvardijantys terminai įvertinti Terminų banko įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka
Ratifikavimo įstatymo projektas parengtas laikantis Lietuvos Respublikos valstybinės kalbos, Teisėkūros pagrindų įstatymų reikalavimų. Ratifikavimo įstatymo projekte nėra sąvokų ar jas įvardijančių terminų, kuriuos reikėtų įvertinti Terminų banko įstatymo ir jo įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka. 

11.  Ar įstatymo projektas atitinka Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatas ir Europos Sąjungos dokumentus
Ratifikavimo įstatymo projektas atitinka Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatas ir yra suderintas su ES teisės aktais.

12.  Jeigu įstatymui įgyvendinti reikia įgyvendinamųjų teisės aktų, – kas ir kada juos turėtų priimti
Siekiant įgyvendinti Susitarimo nuostatas Lietuvos Respublikoje, priimti naujų, pakeisti ar panaikinti galiojančių teisės aktų nereikės.

13. Kiek valstybės, savivaldybių biudžetų ir kitų valstybės įsteigtų fondų lėšų prireiks įstatymui įgyvendinti, ar bus galima sutaupyti (pateikiami prognozuojami rodikliai einamaisiais ir artimiausiais 3 biudžetiniais metais)
Ratifikavimo įstatymo projektui įgyvendinti papildomų valstybės biudžeto lėšų nereikės. 

14. Įstatymo projekto rengimo metu gauti specialistų vertinimai ir išvados
Ratifikavimo įstatymo projekto rengimo metu specialistų vertinimų ir išvadų negauta. 

15.  Įstatymo projekto reikšminiai žodžiai, kurių reikia šiam projektui įtraukti į kompiuterinę paieškos sistemą, įskaitant Europos žodyno „Eurovoc“ terminus, temas bei sritis
„Vietnamo Socialistinė Respublika“, „Vietnamas“, „ratifikavimas“, „investicijų apsaugos susitarimas“.

16. Kiti, iniciatorių nuomone, reikalingi pagrindimai ir paaiškinimai
Nėra.
